Victory: Flawless Translation with Transadaptation and Localization
The Victory translation team has the
experience and expertise to recognize even
the subtlest nuances of your chosen
language. Using our proprietary tools and
pedagogical expertise, our translators and
content specialists, who are all native
speakers, will translate your current product
or develop entirely new materials in the
language of your target audience.

If a particular concept is absent in the
target language or culture, we
“transadapt” it, or recreate it, with an
equivalent, meaningful concept. If your
message targets a specific dialect or
culture, we localize it.

What is Language Transadaptation?

Transadaptation =

Language & Culture

Translation + Adaptation

A process of taking content created in one language and culture and
preparing it for use in a second language and culture.

The content in the source language has to be both translated and
adapted to fit the need and or cultural and linguistic requirements of
the target language.

Originally transadaptation was an assessment concept designed to
provide tests in languages other than English.

Transadaptation
involves

Evaluating how well the source language
content fits in the target language based
on linguistic and cultural factors
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Replacing items that don’t make sense
in the target language with appropriate
items

https://bit.ly/2TuPcvc

Victory: Flawless Translation with Transadaptation and Localization
Spanish Transadaptation for the U.S. Market

Spanish speakers are the largest group of English Language
Learners (ELLs) in the U.S. They come from many different
countries, each country speaking a different variation of Spanish.
This has to be taken into consideration when translating for a
diverse group of Spanish speaking ELLs.

Vocabulary Words
Verb Tenses
Local Euphemisms

Vocabulary words and certain verb tenses have to be used that
allow the greatest number of Spanish-speaking students from
different countries to understand the question and answers.
Local euphemisms that are specific to a particular Spanish
speaking country and culture have to be avoided.

If test items are being translated for students from a
specific Spanish speaking community like Puerto Rico,
then the Spanish translation can be localized to the
language and culture of Puerto Rico.

Benefits of Transadaptation

English
Spanish
Enables ELL students to show what they
truly know in their native language

Distinguishes among literacy skills, language
acquisition, and cultural background

Provides teachers with a clear picture of the skills students can
demonstrate in each language so instruction can be tailored to
the specific student
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